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PRODUCTION El DISPOSITION DES 
PRODUITS DU TABAC 

Mai 1990 

TABLEAU 1. Production et disposition des 
produits du tabac 

Cigars 
Cigarettes 	 Manutac4ured tobacco Tabac fabriqué 

Cigaies 

	

Fine cut 1 	Pipe tobacco 	 Other2  

	

Haché fin' 	Pour Ia pipe 	 Autres2  

SCG.code - CTB 

2402.20 2402.10 2403.10.20 2403.10.10 	2403.10.90 

thousands- milliers kilograms - kilogrammes 

Opening inventory - Inventaires d'ouverture 6,567,031 28,827 1 799 950 9 786 	 - 

Total productIon - Produclion totale 4,351,494 17,335 389 084 1 343 	 - 

Total Sale93 - Ventes totales3  4,025,884 18.958 591 906 1 720 	 - 

Domestic4  - Au Canada4  3.604,303 18,269 534 030 1 720 	 - 

Ships' arid air stores, embassies, Canada - Aux magasins 
des navires at des aéronefs, aux ambassades. Canada 103,950 421 10675 - 	 - 

For export, bulk shipments, including diplomats. Out of 
Canada- Pour exportations, tivraisorts an wac. inclure 
las diplomates a l'extérieur du Canada 117.631 268 47201 - 	 - 

Adjustments5 - Ajustements5  581,821 1,707 42605 -7 	 - 

Closing inventory- Inventaires de lermeture 7.474,462 28,911 1 639 733 9402 	 -- 
5 Cee ?ootnote(s) at end of table. 

Idustry Division 

June 1990 

PubIlehed under the authorIty,  01 the Minister of Regional Industrial Expansion. 

Voir note(s) ala fin du tableau 

Division de l'industrie 

Juin 1990 

Canad1 
Publication aUtoreêa par le ministre de lEupar 



TABLE 1. 	Production and Disposition of TABLEAU 1. 	Production et disposition des 
Tobacco Products - Concluded produits du tabac - 	 fin 

Cigars 
Cigarettes Manufactured tobacco - Tabac fabriqué 

Statistics Ceid5 IMIIrY Cigares 
elbllothêque statlqu. Cd. 

11 	II1 	1 ll 	I1 1I 1111 11 1111111 Fine cutt 	Pipe tobacco 

1010044826 Hachefin 1 	Pourlapipe 	 Autres2  

SCG - code - CTB 

2402.20 2402.10 	2403.10.20 	2403.10.10 	2403.10.90 

thousands - milkers 	 kilograms - Iciogrammes 

Year-to-date - Total cumulatli 

Total production- Production totale 20,498,584 81,471 	2 796 899 	 9710 r 	 - 

Total Sales3  - Ventes lotale93  18,810,558 75,596 	2817 488 	 8 520 r 	 - 

Domestic4  - Au Canada4  17,726,847 72,145 	2 634 884 	 7008 r 	 - 

Ships' and air stores, embassies, Canada - Aux magasins des 
navires at des aéronefs, aux ambassades, Canada 494247 1,812 	 36593 	 - 	 - 

For export, bulk shipments, including diplomats, out of 
Canada - Pour exportalpons, lrvraisoris en vrac, mdure 
lesdiplomatesàl'extérieurdu Canada 589,464 1.939 	 146011 	 1512 	 - 

Adjustments5  - Austements5  1437,657 571 	 192 478 	 -47 	 - 

Tobacco: fine cut: intended for cigarettes. 
1 Tabac: haché f in: destine a Ia fabrication de cigarettes. 

2 	Tobacco: other; plug, snuff, chewing, twist, etc. 2 Tabac: autres; tabac en barre, a priser, a chiquer, mis an corde, etc. 
Sales of goods of own manufacture, does not include goods Ventes de produits de propre fabrication, n'inclut pas les produits achete' 
purchased for resale, pour Ia revente. 
Domestic sales: goods invoiced to wholesalers, retailers and Ventes au Canada: produits livrés aux grossistes, aux détaillants at aux 
institutions which are subject to excise duty, less returned goods institutions qui sont assujettis a Ia taxe d'accise, moms les produits retournés 
credited to same. Samples are also to be included. dont I. coOt est porte an credit de ces derniers. lnclure aussi les échantfllons. 

Adjustments: all non-sale transactions (goods damaged, destroyed, 5  Ajustemants: toutes les transactions pour lesquelles II ny a pas eu de vente 
stolen, reworked, inventory adjustment). (produits avariés. detruits, voles, recycles at ajustements d'iriventaires). 

- 	 nil or zero. - néWlt ou zero. 
revised figures. r nornbres rectifiés. 

Sources and methods 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 

follow-up, conducted on a calendar year basis. It is intended to cover 

100% of the production and factory sales of tobacco products. The 
universe is based on the latest Census of Manufactures. 

Note: This report reflects the experience of the respondent firms 
listed in the December 1989 report, plus any deletions or 
additions since then. 

Changes to date: Nil 

For further information, contact: 

Brian Preston, 
Industry Division, 
Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario. 
K1AOT6 
(613) 951-3511 

Sources of méthodes 

II s'agit dune enquete postale mensuelle avec suivi télephonique, gui est 
menée suivant le calendner civil. Elle doit couvrir Ia totalité de Ia 

production et ventes de I'usine des produits du tabac. L'univers se fonde 

sur Ic dernier Recensement annuel des manufactures. 

Nola: Le present rapport traduit l'activité des entreprises répondantes 
énumérées dans Ia publication de décernbre 1989, compte tenu 
des suppressions et des additions. 

Changements a date: Néant 

Pour plus do renseignements, communiquer avec 

Brian Preston, 
Division de l'industrie, 
Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. 
KIA 016 
(613) 951-3511 
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